
花回廊スポットからほど近い地元に愛されるカフェをご紹介。

花見のあとはくつろぎカフェ

【福島市観光ノートHP】https://www.f-kankou.jp/pickup/12106

ほかにもいっぱい！詳細はこちら。
「福島市観光ノート」編集部おすすめ

おすすめのカフェ情報おすすめのカフェ情報

❶カワベリーカフェ
阿武隈川のほとりのカフェ《花見山の近く》

❷信夫山文庫
築100年の古民家Bookカフェ《信夫山公園の近く》

❸café HIRANAGA
朝カフェも楽しめる温泉街の人気カフェ
《花ももの里・花桃の公園の近く》

❹ささき牧場カフェ
酪農家直営。生乳のおいしさをソフトクリームで味わえる
《あづま総合運動公園・慈徳寺の近く》

❺バウムラボ樹楽里
ふくしまの米粉を使ったグルテンフリーバウムクーヘンが人気《土合舘公園の近く》

❻古民家Café imoca
田園風景と地元産のさつまいもを使ったスイーツを楽しめる《ひまわり畑と大波城址の近く》

café HIRANAGA カワベリーカフェ

古民家Café imoca

ささき牧場カフェ

市有形文化財に指定されている大正ロマンあふれる
歴史的建造物。写真をはじめとする文化芸術の作品
展のほか、演奏会やワークショップなど様々な催し
が開催されている。
【住所】福島市森合町11-36
【開館時間】9：00～16：30
This romantic building from the Taisho Period (1912-
1926) is a tangible cultural property of Fukushima City. 
It is mainly used for photography exhibitions, as well 
as cultural events, live performances, and workshops.
[Address]  Fukushima City, Moriaicho 11-36
[Opening hours] 9:00~16:30

● 29台

南北朝時代、吉野朝廷の北畠顕家（きたばたけあき
いえ）に従えた大波氏代々の居城「大波城」跡に広
がるひまわり畑。「大波ひまわりそだって会」が育て
るひまわりが、お盆の時期に国道115号線を彩る。
見頃 8月上旬～中旬　【住所】福島市大波字水戸内
This field of sunflowers spreads over the ruins of 
Onami Castle which belonged to Kitabatake Akiie who 
was part of the Southern Court during the Nanbokucho 
Period (1336-1392). These sunflowers are grown by 
Onami Sunfl ower Growers Association and they bring 
color to Route 115 during the Obon period.
Season Early ～ Mid August
[Address] Fukushima City, Onami, Mitouchi

15台

●　　　　　　　　　　　　　　

●　　　　　　　　　　　　　　

●●27 ひ
Sunflower Field & Onami Castle Ruins

まわり畑と大波城址

28 花
Hana no Shashinkan (Fukushima City Museum of Photography)

の写真館（写真美術館）

中世ヨーロッパをイメージした農村公園。フランス庭園様
式を取り入れた円形花壇や200品種・400株のバラが咲
くバラ園、約60種類のハーブ・宿根草が咲くハーブ園な
ど四季折々の風景を楽しめる。
見頃 4月上旬～10月下旬
【住所】福島市荒井字上鷺西1－1【開園時間】9：00～21：00
This agricultural park is designed in the image of medieval 
Europe. Visitors can enjoy seasonal scenery such as round 
fl owerbeds in a French garden style, a rose garden with 400 
roses of 200 varieties, and a herb garden with approximately 
60 varieties of herbs and native grasses.
Season  Early April ～ Late October
[Address] Fukushima City, Arai, Kamisaginishi 1-1
[Opening hours] 9:00~21:00

● 253台

●　　　　　　　　　　　　　●2825 四
Shiki no Sato (Village of Four Seasons)

季の里

京都の金閣寺に従事した庭師が手がけた
池泉廻遊式庭園で、日本三大五葉松の
「吾妻五葉松」などが植栽されている。
春の薄紅しだれ桜に始まり、初夏のアヤ
メや菖蒲、秋の紅葉など季節の移り変わ
りを肌で感じられる。
※冬季閉鎖あり。
見頃 4月中旬～9月上旬
【住所】福島市桜本字荒神38
【開園時間】9：00～17：00

50台

This pond garden was created by a gardener who worked on the Kinkakuji 
Temple in Kyoto, and is planted with Azuma Goyomatsu, one of the three largest 
Goyomatsu in Japan, as well as other trees. Visitors can experience the changing 
of the seasons fi rsthand through the light red weeping cherry blossoms in spring, 
then the irises and sweet fl ag in early summer, and the autumn leaves in fall.

Season   Mid April ～ Early September
※ Closed for winter
[Address] 
Fukushima City, Sakuramoto, Kojin 38
[Opening hours] 9:00~17:00

●　　　　　　　　　24 浄楽園 Jorakuen

広い園内に四季折々の花や草木があふれる。春には約
1.7kmの園路沿いでソメイヨシノが美しい姿を見せる。
また、バラ園では約300種類・1,700株のバラが来園者
を楽しませる。秋にはライトアップされたイチョウ並木
が出迎える。 見頃 3月下旬～11月上旬
【住所】福島市佐原字神事場1
This spacious park is fi lled with seasonal fl owers, plants 
and trees. In spring, Somei-Yoshino cherry trees are 
beautifully displayed along a 1.7-kilometer-long pathway. 
In the rose garden, visitors can enjoy 1,700 roses of 
approximately 300 varieties. In autumn, rows of ginkgo 
trees illuminated by lights welcome visitors.
Season   Late March ～ Early November
[Address] Fukushima City, Sabara, Kamikotoba 1

2,618台

●　　　　　　　　　　　　　26 あ
Azuma Sports Park

づま総合運動公園

【写真提供】 市民カメラマン梅津直樹さん、半沢剛司さん、鹿股彩乃さん、菅野夏芽さん、有住武洋さん10 11


